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Аннотация
«Русский язык для иностранцев: Быстрый старт и полезные

фразы» — ваш надежный помощник в освоении одного из
самых богатых и выразительных языков мира. Книга шаг за
шагом познакомит с алфавитом, правилами ударения и основами
грамматики, позволит быстро выучить ключевые фразы для
общения в самых разных ситуациях — от магазина и кафе
до транспорта и медучреждений. Практические темы о семье,
работе, путешествиях и природе помогут погрузиться в живую
речь и понять культуру России. Простые объяснения, диалоги
и упражнения сделают обучение легким и увлекательным. Этот
справочник вдохновит вас говорить уверенно и чувствовать
себя комфортно в любой русскоязычной среде. Книга создана с
помощью ИИ. Обложка: GPT Image - Лицензия
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Артем Демиденко
Русский язык для

иностранцев: Быстрый
старт и полезные фразы

 
Русский алфавит и произношение

 
Русский алфавит и произношение
Парадокс в изучении чтения на русском языке — кажется,

что освоить произношение букв проще, чем понимать слож-
ные правила ударения и интонации. Однако именно базовые
звуки часто становятся причиной заблуждений у новичков.
Множество людей читают через призму латиницы или про-
износят буквы «по-английски», не замечая, как эта привыч-
ка вводит их в заблуждение. Чтобы научиться читать по-рус-
ски, нужно на время отказаться от таких опор и сосредото-
читься на ключевых особенностях алфавита и звучания.

Русская письменность — это не просто другой набор зна-
ков, а целая система с собственными правилами чтения
и звучания. В сравнении с латиницей здесь больше букв,
и многое меняется в зависимости от ударения и соседних
звуков. Начать стоит с простого упражнения: читать бук-



 
 
 

вы вслух, не спеша и без дополнительных подсказок, чтобы
«услышать» истинный звук.

Первая ловушка — привычка читать буквы словно по-ла-
тински или интуитивно, используя знакомое из английского
звучание. Это привычка закреплена крепко: при изучении
любого языка мы склонны переносить на новую систему то,
что уже знаем. Но в русском это часто приводит к ошибкам.
Например, буква «В» звучит как русский звук «в», а не ла-
тинская V; «Р» — это раскатное «р», а не английское «р»
или «п». «Ю» вовсе не простое «ю», а сложный звук, соче-
тающий [й] и [у].

Чтобы избавиться от такого восприятия, стоит сузить по-
ле внимания. Возьмём первые десять букв алфавита: А, Б, В,
Г, Д, Е, Ё, Ж, З, И. Задача — прочесть каждую вслух, не пы-
таясь соотнести с латинскими звуками. Произносите именно
русские звуки, не сокращая и не искажая.

Так, «А» — это открытый, чистый звук [а], напоминаю-
щий английское «а» в слове «car», но более короткий и чёт-
кий. «Е» звучит как [йэ] в начале слова или после гласных,
иначе — просто [э]. «Ё» всегда читается как [йо] с ударением
на «о». Значимы и звонкие согласные «Ж» — [ж], похожий
на французское «ж» в «журналь», и «З» — звонкий звук «з»
как в слове «зуб».

Закройте глаза и спокойно прочитайте вслух каждую из
этих десяти букв, стараясь звучать правильно и чётко. Это
упражнение займёт 3–5 минут, но поможет почувствовать



 
 
 

основы.
Сейчас кажется, что ограничение в десять букв слишком

простое, но именно здесь исчезает перегрузка и замешатель-
ство в звуках. Сосредоточившись на этом небольшом набо-
ре, вы зафиксируете верное произношение и сформируете
надёжную основу.

Следующий шаг — добавить элемент ударения и инто-
нации. Пока не стоит переходить к словам целиком — нач-
нём с простого: слово «дом» — буквы Д, О, М. Произнесите
его медленно и внимательно: в русском языке гласная «О» в
ударном слоге звучит открыто и выразительно, а в безудар-
ном часто превращается в звук, похожий на [а]. Это про-
стой приём, который развивает умение управлять интонаци-
ей; без неё слова превращаются в бессмысленный набор зву-
ков.

Для тренировки возьмите три простых слова: дом, мама,
нос. Прочтите каждое, выделяя ударный слог, делая паузу и
слушая собственный голос. Повторите несколько раз, всегда
удерживая внимание на точности произношения.

Что изменилось? Теперь привычное «читать как по-ан-
глийски» уже не работает. Нужно ориентироваться на новые
звуки, развивать слух для различения ударений и мягкости
согласных. В русском языке согласные бывают твердыми и
мягкими, и эта мягкость меняет и звучание, и смысл. Напри-
мер, «брат» и «брать» — близкие по написанию, но разные
по произношению и значению.



 
 
 

Упражнение требует терпения и сосредоточенности, без
них правильного чтения не достичь.

Далее познакомимся с мягким знаком «ь» и твёрдым «ъ».
Они не имеют собственного звука, но влияют на произноше-
ние соседних букв. Прочтите слова «соль» и «объект», обра-
щая внимание, как эти знаки меняют звучание. Важно пони-
мать, что мягкий знак не читается отдельно — он смягчает
предыдущий согласный. Не «с-ль», а мягкий звук [сл’].

Практическое задание — прочитать вслух слова вроде
«путь», «ключ», «мать», стараясь передать мягкость соглас-
ных. Запишите себя на диктофон и сравните с образцами из
российских образовательных ресурсов.

Также обратим внимание на звуки, которых нет во многих
европейских языках: носовые звонкие и шипящие согласные
— «ж», «ш», «ч», «щ». Звук «щ» особенно сложен — это
долго звучащий мягкий шипящий звук. Чтобы научиться его
произносить, медленно проговаривайте пары слов с «ш» и
«щ»: «шар» — «щавель», «шесть» — «щи».

При чтении русских слов часто помогает понимание
структуры слогов — обычно это сочетание согласного и глас-
ного, но есть исключения. Например, в слове «молоко» три
слога: «мо-ло-ко», а ударение всегда падает на последний.
Разберитесь с таким простым примером, чтобы услышать ак-
центы и ритм.

Возьмите пять слов: мама, река, книга, окно, школа. Вслух
разделите их на слоги, отметьте ударение и прочтите с пра-



 
 
 

вильной интонацией. Например, в слове «река» ударение на
втором слоге — «ре-ка». Это упражнение продвигает к на-
стоящему чтению и пониманию текста.

Главная сложность — твёрдые и мягкие согласные, кото-
рые могут менять смысл слов. Неправильное произношение
мягкости ведёт к недоразумениям. Поэтому нужно практи-
коваться, читая слова с мягким знаком «ь» и без него, чтобы
различать и воспроизводить их звучание.

В жизни корректное произношение — ключ к понима-
нию. Слова «мать» и «мат» отличаются не только смыслом,
но и интонацией. Попробуйте проговорить несколько таких
пар, обращая внимание на мягкость, и вы услышите разницу.

Для закрепления навыка выделите в день по пять минут
утром и вечером на чтение 10–15 простых слов с акцентом
на произношение, ударение и слоги. Если совсем нет време-
ни, прочитывайте по пять слов в каждое из этих времён, со-
средотачиваясь на качестве.

Итог — начните читать полный алфавит, стараясь сохра-
нить правильное звучание и плавность речи. Чем больше
практики, тем крепче становится навык.

План на неделю для занятых:
День 1: Изучение первых 10 букв алфавита, чтение вслух

с акцентом на звук.
День 2: Повторение первых 10 букв, добавление следую-

щих 10, внимание на звонкие и глухие согласные.
День 3: Практика с мягкими и твёрдыми знаками, чтение



 
 
 

с передачей мягкости.
День 4: Разбиение слов на слоги, чтение с правильным

ударением.
День 5: Произнесение пар слов с мягкими и твёрдыми со-

гласными, сравнение.
День 6: Чтение коротких предложений из простых слов с

выделением ударений.
День 7: Повторение всего, чтение небольшого текста с за-

писью на диктофон для самоконтроля.
Минимальный вариант — по пять слов утром и вечером,

медленно, с акцентом на новое произношение.
Такой подход помогает разрушить старые шаблоны и по-

строить новую уверенную базу для чтения и разговора.
В итоге — ключ к успеху лежит в развитии слуха и арти-

куляции. Каждый звук и буква нуждаются в осознанной ра-
боте. Русский алфавит — отражение живого языка, научить-
ся читать — значит научиться слушать и говорить по-русски
правильно.

В следующей главе мы перейдём к вопросам ударения и
интонации — разберём типичные ошибки и научимся делать
речь выразительной и понятной.



 
 
 

 
Основные правила ударения

 
Ошибки с ударением — одна из самых частых проблем в

устной и письменной русской речи. Неправильное ударение
не просто искажает смысл, оно нередко приводит к недопо-
ниманию и даже насмешкам со стороны слушателей. В Рос-
сии ходит множество мифов о том, как устроено ударение и
можно ли легко проверить или запомнить его правила. Эта
глава превратит изучение ударения в живое и полезное за-
нятие, разделённое на три уровня сложности — такой игро-
вой подход поможет избежать скуки и добиться настоящего
прогресса.

Рассекаем мифы: что не так с ударением
Первый миф: ударение всегда фиксировано и падает на

определённый слог. На самом деле русский язык полон слов
с подвижным ударением. Возьмём, например, глагол «зво-
нИт» — ударение падает на второй слог, а существительное
«звОнок» — на первый. Если не обращать внимание на это,
легко запутаться.

Второй миф: раз слово написано правильно, ударение из-
вестно само собой. Многие думают, что орфография подска-
жет, где ставить ударение, однако оно порой не совпадает с
написанием. Например, «замок» и «замОк» — одно слово,
но с разным ударением и значением. Вот почему это нужно
запомнить отдельно.



 
 
 

Третий миф: ударение — мелочь, на которую можно не
обращать внимания в повседневной речи. Ошибки в ударе-
нии действительно вредят восприятию, особенно в деловой
среде и публичных выступлениях, где ваш профессионализм
зависит от чёткости речи.

Четвёртый миф: ударение одинаково по всей России. Ре-
гиональные особенности существуют, и неправильное уда-
рение может выдать говорящего из другого региона. Про-
фессионалам стоит ориентироваться на норму литературно-
го произношения.

Пятый миф: достаточно выучить ударение для пары «важ-
ных» слов из словаря. На деле без систематизации и регу-
лярного повторения запомнить ударения трудно: мозг быст-
ро забывает исключения без постоянной практики.

Правильное понимание ударения базируется на трёх
принципах. Во-первых, ударение — это выделение одного
слога для различения смысла и правильного звучания сло-
ва. Во-вторых, оно может быть свободным — перемещаться
внутри однокоренных слов, либо неподвижным. И, наконец,
нельзя слепо полагаться только на правила — важны разви-
тое чутьё и слух, которые формируются через практику.

Тройной уровень игры с ударением
Чтобы не заучивать теорию, а развивать навык, предлага-

ем пройти три уровня сложности. Каждый из них включает
правила, чек-листы ошибок и подсказки для самоконтроля.
В конце каждого этапа полезно сделать мини-тест для про-



 
 
 

верки себя.
Уровень 1. Базовый: «узнать и закрепить»
Задача — понять, что такое ударение, почему оно важно,

познакомиться с часто ошибающимися словами.
Правила и рекомендации:
- Учите ударение только для слов, которые часто встреча-

ются и вызывают сложности.

- Избегайте вариантов ударения, распространённых в раз-
говорной речи, но неправильных с точки зрения литератур-
ной нормы.

- Слушайте аудиозаписи с правильным произношением,
например на портале Всероссийской организации охраны
русского языка.

Совет: если сомневаетесь, ищите ударение в родствен-
ных словах — например, в паре «головА» — «головнОй».
Особое внимание уделяйте омонимичным словам, где уда-
рение меняет смысл.

Упражнение:
Прослушайте аудиозапись из десяти слов и произнесите

каждое вслух, подчёркивая правильный слог ударения. За-
тем проверьте себя по словарю.

Слова для тренировки: городок, звонИть, замОк, вОлна,
квартАла, каталог, хранИть, запЯстье, офОрты, листОк.

Уровень 2. Средний: «различать и исправлять»



 
 
 

Задача — научиться узнавать слова с подвижным ударе-
нием и исправлять собственные ошибки.

Правила и рекомендации:
- Активно применяйте знания о словах с меняющимся

ударением.

- Регулярно повторяйте слова с подчёркнутым ударным
слогом.

- Старайтесь не переносить ударение на неправильный
слог, особенно в глаголах и существительных.

Совет: если слово вызывает сомнения, используйте фор-
му, где ударение фиксировано, или заменяйте его синони-
мом.

Упражнение:
Составьте десять предложений и подчёркивайте в каждом

слове ударный слог. Запишите их несколько раз, произнося
слова с правильным ударением.

Пример: «Человек звонИт другу и кладЁт трубку.»
Проверьте, что не ставите ударение на первый слог в «зво-

нИт» или «кладЁт».
Уровень 3. Продвинутый: «автоматика и самокор-

рекция»
Задача — привыкнуть автоматически ставить ударение и

быстро исправлять ошибки в речи.
Правила и рекомендации:



 
 
 

- Ежедневно практикуйте прослушивание и повторение
слов.

- Анализируйте свою речь и речь коллег, корректируя уда-
рения.

- Изучайте и запоминайте исключения из правил.
Совет: используйте голосовые сообщения в мессендже-

рах. Записывайте короткие аудиосообщения, переслушивай-
те себя и находите ошибки.

Упражнение:
Запишите краткий рассказ (2–3 предложения), включаю-

щий 15–20 сложных слов. Прослушайте, отметьте ошибки,
затем повторите с правильным ударением.

Пример рассказа: «Сегодня я позвонил в каталог магази-
на, потому что забыл код замка на двери, и спросил консуль-
танта, как хранить вещи правильно».

Если услышали «звонИл» с ударением на первом слоге,
«кАталог» или «зАмка», исправьте.

История из практики: как правильное ударение
спасло переговоры

В одной компании сотрудник постоянно делал ошибки в
ударении в важных словах, что мешало коллегам восприни-
мать его речь на совещаниях. Вместо «контрОль» он говорил
«кОнтроль», «адресАта» — как «АдрЕсат». После прохож-
дения тренинга и ежедневной практики по вышеописанным



 
 
 

уровням ситуация изменилась: записи аудиовыступлений и
конкурсы с коллегами помогли закрепить навык. Спустя ме-
сяц сотрудники отмечали, что его речь стала чётче и понят-
нее, а переговоры и договора проходили быстрее, недопони-
мания заметно сократились.

Секреты запоминания: игра и повторение
Успех в освоении ударения опирается на системный

подход. Самое действенное — использовать:
- Ассоциации: связывайте ударный слог с образами или

ритмическими схемами.

- Повторение на слух: аудиокниги, фонетические словари,
речевые тренажёры.

- Проговаривание вслух: небольшие диктанты с акцентом
на ударение.

- Игровые упражнения и челленджи — они поддерживают
интерес и мотивацию.

Чек-лист для самоконтроля
- Читаю ли я вслух, не смещая ударения?

- Сравниваю свою речь с образцами правильного произ-
ношения?

- Занимаюсь постановкой ударений по 15 минут в день?



 
 
 

- Обращаю внимание на подвижное ударение в одноко-
ренных словах?

- Проверяю спорные слова по словарю ударений?
План на неделю: базовый и расширенный
Чтобы закрепить навык, следуйте плану. Базовый вариант

— 10–15 минут в день, расширенный — до получаса с до-
полнительными упражнениями.

День 1. Познакомьтесь с основами ударения. Прослушай-
те и повторите 10 слов (уровень 1).

День 2. Выполните задание по выделению ударения в
предложениях (уровень 1).

День 3. Практикуйтесь с глаголами и существительными
с подвижным ударением (уровень 2).

День 4. Составьте и записывайте предложения, следя за
ударениями (уровень 2).

День 5. Прослушайте аудиозаписи и проверьте своё про-
изношение (уровень 3).

День 6. Запишите короткий рассказ с проверкой ошибок
(уровень 3).

День 7. Итоговый самоконтроль: список сложных слов,
чтение вслух и запись.

При нехватке времени минимальный вариант:
- 5 минут в день — прослушивание и повторение 5–7 слов.



 
 
 

- 5 минут — проговаривание слов и предложений.

- В конце недели — быстрый самотест на знание ударений.
Отслеживание прогресса
Фиксируйте успехи и ошибки, чтобы видеть дина-

мику. Ведите таблицу с такими колонками:

Эту таблицу можно вести в электронном виде или в блок-
ноте. Регулярный анализ поможет избежать повторных оши-
бок.

Итог: ударение — не тайна и не причина для страха.
Это навык, который растёт через систематическую практи-



 
 
 

ку, внимание к деталям и использование проверенных мето-
дов. Игровой формат и челленджи повышают интерес и де-
лают процесс приятным, а правильное произношение замет-
но улучшает впечатление от вашей речи — на работе, в об-
щении и на публике.

В следующей главе мы рассмотрим особенности ударения
в разных частях речи и сложных словах, а также познако-
мимся с профессиональными приёмами для запоминания и
автоматизации правильного ударения.



 
 
 

 
Простые фразы для знакомства

 
Марк только что прилетел в Москву. Его встречает зна-

комая Анна — репетитор русского языка. Пока они едут
из аэропорта, Марк чувствует лёгкое волнение: с чего на-
чать разговор, как подступиться к людям? Он знает основы
произношения и ударения, но практика знакомства остаётся
для него загадкой. Перед ним стоит первая задача: научить-
ся представляться и заводить простой диалог. Это не столь-
ко вопрос грамматики, сколько умение слушать, улавливать
сигналы собеседника и отвечать по ситуации.

В этой главе мы пройдём через серию небольших диало-
гов — словно управляемую симуляцию. Марк будет делать
выборы, отвечать на вопросы, подбирать фразы для первых
шагов в общении с новыми людьми. Мы посмотрим, какие
слова и интонации работают в российских реалиях, а какие
вызывают недоразумения.

Сцены просты и привычны — метро, кафе, офис, ули-
ца. Здесь вежливость и правильный подход помогут быстро
построить контакт. Готовьтесь пробовать, менять стратегию
и узнавать, как приветствовать, спрашивать имя, выражать
благодарность и прощаться — базовый набор для уверенно-
го старта.

Начнём с классической ситуации: встреча в обществен-
ном месте.



 
 
 

Марк стоит у выхода из метро. К нему подходит человек
с улыбкой. Что сказать в первую очередь?

Возможные варианты:
- Просто сказать «привет».

- Поздороваться и назвать своё имя.

- Спросить сначала имя собеседника.

- Молчать и ждать, пока скажут что-то сами.
Разберём варианты. «Привет» звучит дружелюбно, но для

первого знакомства лучше добавить представление. Один
«привет» может оставить собеседника в неведении. Луч-
ший ход — сразу представиться: «Здравствуйте, меня зовут
Марк». Это прозрачно и вежливо в российской культурной
среде.

Спрашивать имя первому можно, но без собственного
представления это звучит как допрос — может смутить.
Молчание же воспринимается как безразличие или даже гру-
бость.

Попрактикуйтесь сами: произнесите вслух «Здравствуй-
те, меня зовут Марк. А как Вас зовут?». «Здравствуйте» —
выигрышный вариант для начала знакомства, звучит фор-
мально и учтиво, подходит и на улице, и в работе.

После приветствия и обмена именами Марк слышит ти-
пичный вопрос: «Вы откуда?». В России часто так начинают



 
 
 

разговор, чтобы узнать происхождение и неформально пе-
рейти к беседе.

Что ответить?
- Просто назвать страну.

- Добавить короткую информацию о причинах приезда.

- Переспросить: «А вы?».

- Игнорировать вопрос и сменить тему.
Простой ответ — «Я из Украины» или «Из Китая» —

вполне нормален. Но с ним многое зависит от того, как вы
это скажете и какую атмосферу создадите. Добавление ин-
формации, например: «Я приехал работать в Москву», сразу
открывает тему и приглашает продолжить разговор. Взаим-
ный вопрос («А Вы давно здесь живёте?») показывает инте-
рес и поддерживает диалог. Игнорирование воспринимается
как нежелание общаться — лучше этого избегать.

Попробуйте такую фразу: «Я приехал в Москву по рабо-
те. А Вы давно здесь живёте?» — она помогает перейти от
формальности к живому общению.

Разговор заходит о семье или хобби. Марк не уверен, сто-
ит ли рассказывать много.

Варианты поведения:
- Ответить коротко и перейти к нейтральной теме.



 
 
 

- Делиться подробно, чтобы вызвать доверие.

- Уклоняться или менять тему.

- Задавать встречный вопрос, чтобы показать интерес.
Лучше ограничиться краткими, ясными ответами — это

поддержит лёгкую беседу и не создаст неловкости. Перегру-
жать подробностями на первых порах не нужно — это мо-
жет вызвать дискомфорт. Уклонение иногда воспринимает-
ся как закрытость, лучше выбрать нейтральный ответ. Вза-
имный интерес — ключ к комфорту.

Попробуйте сказать: «У меня есть семья дома, люблю гу-
лять в парках. А у Вас какие увлечения?» Эта фраза звучит
открыто и дружелюбно, не вдаваясь в детали.

Если собеседник помогает Марку с направлением или со-
ветом, как выразить благодарность?

Варианты:
- Просто «Спасибо».

- «Большое спасибо, очень помогли».

- Коротко «Спасибо» и быстро уйти.

- Не благодарить вовсе.
«Спасибо» — обязательная и базовая форма вежливо-

сти. «Большое спасибо» усиливает искренность и показыва-



 
 
 

ет позитивное отношение. Быстрый уход после благодарно-
сти бывает уместным, если ситуация требует, но чаще стоит
остаться немного дольше. Отсутствие благодарности счита-
ется невежливым и может испортить впечатление.

Попрактикуйтесь в разных вариантах, но в большинстве
случаев «Большое спасибо, Вы очень помогли» — оптималь-
ный и приятный ответ.

Разговор затягивается, и Марк хочет вежливо попрощать-
ся.

Варианты прощания:
- «До свидания».

- «Пока».

- «Спасибо, было приятно познакомиться. До свидания».

- Молча уйти.
«До свидания» — классическое вежливое прощание, уни-

версальное и уместное. «Пока» звучит неформально и боль-
ше подходит знакомым. Комбинация благодарности и про-
щания — «Спасибо за разговор, было приятно познакомить-
ся. До свидания» — производит очень хорошее впечатление,
особенно при первых знакомствах. Молчание при уходе вос-
принимается как грубость.

Попробуйте сказать полностью: «Спасибо за разговор, бы-
ло приятно познакомиться. До свидания!» — это поможет



 
 
 

оставить положительный след.
Неожиданно собеседник использует фразу на сленге, на-

пример: «Ну ты космос, прямо!» — Марк не понимает.
Как поступить?
- Притвориться, что понял, и улыбнуться.

- Спросить напрямую: «Что это значит?»

- Переключить тему.

- Игнорировать.
Притворяться иногда выручает, но не помогает учиться.

Открыть вопрос — лучший путь понять культурные особен-
ности, сделать беседу искренней. Переключение темы или
игнорирование позволяют избежать неудобств, но упускают
шанс расширить знания и улучшить взаимопонимание.

Попробуйте спросить: «Извините, не знаком с этим выра-
жением. Что значит «ну ты космос»?» — это покажет ваше
уважение и заинтересованность.

Теперь вспомните весь этот сценарий и пройдите
его заново, применяя улучшенную стратегию:

- Представляйтесь с именем и вежливым обращением.

- Даёте открытый ответ на вопрос о стране с подробностя-
ми.



 
 
 

- Рассказываете о себе кратко, задаёте встречный вопрос.

- Искренне благодарите и вежливо прощаетесь.

- Спокойно и открыто относитесь к новым, непонятным
выражениям.

Так вы не просто представитесь, а построите хорошие от-
ношения и уверенно войдёте в контакт.

Для самостоятельной практики попробуйте составить ко-
роткие диалоги с партнёром или проговаривать их вслух.
Меняйте роли, чтобы почувствовать обе стороны. Особое
внимание уделяйте голосу и интонации — в русском языке
они важны.

Например:
- В офисе встречаете коллегу, начинайте с приветствия и

вопроса о выходных.

- На улице вежливо просите пройти, начиная с «Извини-
те» и заканчивая благодарностью.

- В кафе заказываете напиток и благодарите официанта.
Основные фразы для знакомства:
- Здравствуйте, меня зовут…

- Очень приятно познакомиться



 
 
 

- Как Вас зовут?

- Вы откуда?

- Спасибо большое

- До свидания
В русском языке при первых знакомствах принято исполь-

зовать уважительное обращение «Вы» вместо «ты», а также
вежливые слова «пожалуйста» и «извините». Избегайте фа-
мильярности — это поможет произвести хорошее впечатле-
ние.

*
Подводя итог, можно сказать: начало общения — это не

только слова, но ещё умение слушать, проявлять интерес и
быть вежливым. Последовательный набор действий — при-
ветствие, представление, вопросы, благодарность и проща-
ние — работает в любых ситуациях: на работе, в магазине
или на московской улице.

В следующей главе мы углубимся в построение диалогов:
как поддержать разговор, избегать недопониманий и успеш-
но завершать общение. Используя полученные навыки, вы
будете готовы к новым вызовам.



 
 
 

 
Числа и время

 
ЧИСЛА И ВРЕМЯ
Освоение чисел и времени в русском языке — это не про-

сто зубрёжка цифр и слов. Это развитие способности точно
понимать и выражать параметры, которые окружают нас в
повседневной жизни. В этой главе мы перейдём от простого
узнавания числительных к уверенной практике их исполь-
зования в разных ситуациях. Навык называния чисел и обо-
значения времени формируется через знакомые контексты,
меняются лишь язык и условия, что помогает быстрее адап-
тироваться к новым обстоятельствам.

В основе лежит умение чётко произносить и понимать
числа от нуля до ста, а также правильно использовать да-
ты, дни недели и различные варианты выражения времени
суток. Важно не только освоить базовый набор слов, но и
уметь применять его в реальных разговорах — на работе, до-
ма или при заказе услуг. Как только этот фундамент освоен,
вы сможете грамотно переносить его в любые сферы, сохра-
няя структуру и логику.

ЧИСЛА И ВРЕМЯ НА РАБОТЕ
Представьте себя на новом месте в российской компа-

нии. Объявляют дату совещания, время начала звонка, чис-
ло участников. Здесь знание цифр — не формальность, а
необходимый инструмент точного общения.



 
 
 

Начните с упражнения: вслух проговорите числа от 0 до
100, например: 0, 7, 14, 25, 30, 50, 67, 80, 99, 100. Затем
выпишите даты и время из служебных сообщений:

- Встреча назначена на двадцать первое апреля, начало в
десять часов утра.

- Необходимо позвонить ровно в тринадцать часов два-
дцать пять минут.

- На совещание приглашено тридцать пять человек.
Обратите внимание на часто встречающиеся ошибки.

Неправильное произношение, например, «тридцать» с «ш»
вместо «ч», сбивает с толку. Важен и формат времени: «один
час дня» и «тринадцать часов» — одинаковы, но в офици-
альных документах предпочитают 24-часовой формат. Ещё
одна трудность — согласование числительных с существи-
тельными по роду и падежу: правильно — «тридцать пять
человек», а не «человеков».

Отметьте, что на работе чаще пользуются 24-часовым
форматом — «восемнадцать часов» без добавок «вечера»
или «дня», чтобы исключить неоднозначности.

Освоив это, вы будете уверенно воспринимать и произно-
сить числа в деловых сообщениях, что облегчает участие в
обсуждениях, планировании и чтении расписаний.

ДАТЫ, ДНИ НЕДЕЛИ И ВРЕМЯ В ПОВСЕДНЕВ-
НОЙ ЖИЗНИ



 
 
 

Перенесёмся в бытовой контекст: встречи с друзьями,
планирование личного времени. Тут язык становится живее,
разговоры идут свободнее, но основы остаются знакомыми.

Попробуйте составить варианты приглашений,
включив в них числа и дни недели:

- «Давай встретимся во вторник, пятого июня, в шесть ча-
сов вечера.»

- «Кофе в пятницу, девятого числа, в четырнадцать трид-
цать?»

- «Можем перенести на следующую среду, одиннадцато-
го.»

Обратите внимание, что неофициально часто говорят
«шесть часов вечера» или «в половине седьмого». Часто
встречаются выражения вроде «без пятнадцати три» (2:45)
или «четверть четвёртого» (3:15). Важно правильно исполь-
зовать предлоги и падежи в датах: «пятое июня» — числи-
тельное в именительном падеже и месяц в родительном.

Типичные ошибки — путаница с календарём или непра-
вильный смысл выражения «в половину седьмого» (это зна-
чит 6:30, а не 7:30).

Практикуйтесь: составьте несколько приглашений с раз-
ными днями и временем. Заметьте, как лексика изменяется
— официально говорят «в четырнадцать часов», в разговоре
— «в два часа дня». Репетируйте произношение и запись.



 
 
 

ВРЕМЯ В КРАТКИХ И ОГРАНИЧЕННЫХ СИТУА-
ЦИЯХ

Иногда общение происходит быстро и с минимумом слов
— на улице, в транспорте, при заказе услуги. Тут нужны ко-
роткие чёткие фразы и внимание к услышанному.

Попрактикуйтесь в вопросах и ответах:
- «Сколько времени?»

- «Который час?»

- «До скольки работает офис?»

- «Во сколько начинается курс?»
Ответы могут звучать так:
- «Сейчас восемь часов утра.»

- «Офис работает до семнадцати часов.»

- «Курс начнётся в десять часов.»
Избегайте ошибок, связанных с непониманием цифр или

сложными конструкциями, которые затрудняют общение.
Не забывайте о вежливости — «пожалуйста» и «спасибо»
важны даже в кратких диалогах.

Представьте ситуацию на маршруте или в магазине, где
надо быстро спросить время или дату. Сформулируйте во-
прос и ответ, используя изученные форматы. Это поможет



 
 
 

сделать навыки автоматическими.
ПОЛЕЗНЫЕ ВЫРАЖЕНИЯ ДЛЯ УТОЧНЕНИЯ
В русском языке есть фразы, которые помогают

вежливо спросить или попросить повтор:
- «Вы не подскажете, который час?»

- «Повторите, пожалуйста, дату.»

- «Можете назвать номер телефона ещё раз?»
Они поддерживают ясность и хорошее настроение в раз-

говоре.
ПЕРЕНОС НАВЫКА В НОВЫЕ СИТУАЦИИ
Теперь, когда вы уверенно оперируете числами, датами и

временем в трёх основных сценариях, самое время расши-
рять область применения. Вспомните ситуации: новая встре-
ча, покупка билета, визит к врачу. В каждом случае структу-
ра остаётся похожей — надо точно назвать количество, вре-
мя или дату.

Попрактикуйтесь самостоятельно. Выберите ситуа-
цию, где нужно назвать число или время. Например:

- Запись к врачу с указанием времени приёма.

- Покупка билетов с выбором даты и места.

- Планирование семейного праздника с числом гостей.
Создайте диалог или монолог, опираясь на ранее изучен-



 
 
 

ные модели. Возможно, появятся новые слова, но фундамент
навыка останется тем же.

Чтобы лучше подготовиться, ответьте на вопросы:
- Какие числа тут нужны и как их правильно произносить?

- Какие выражения времени самые подходящие? Как
уточнить время?

- Как изменяется формат даты? Что заменяется или до-
бавляется?

- Подходит ли 24-часовой формат или лучше использо-
вать 12-часовой?

- Какие короткие фразы помогут быстро уточнить нужное
число или время?

Эти вопросы помогут систематизировать знания и подго-
товиться к новым ситуациям.

ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ И РЕКОМЕНДУЕМАЯ
ПРАКТИКА

Для закрепления навыка попробуйте такую серию
упражнений:

1. Запишите числа от 0 до 100, обращая внимание на уда-
рение и произношение.

2. Составьте фразы с разными датами и днями недели, ме-



 
 
 

няя формулировки.

3. Читайте вслух время в разных форматах, например,
16:45 как «шестнадцать сорок пять» и «без пятнадцати
пять».

4. Смоделируйте диалог, где спрашивают и называют вре-
мя или дату.

Частая ошибка — практика в одном контексте, что фор-
мирует узкое понимание. Меняйте ситуации и лексику, что-
бы навыки стали гибкими и прочными.

Такой подход поможет не только узнать числа и время, но
и уверенно использовать их в живом общении.

ПАМЯТКА
- Числа в русском языке имеют особенности произноше-

ния и согласования по родам и падежам.

- Для обозначения даты числительные употребляются в
именительном падеже, а название месяца — в родительном.

- Время в официальной речи обычно выражается 24-ча-
совым форматом, в разговорной — с использованием разго-
ворных конструкций.

- Для уточнения времени и даты полезно применять веж-
ливые вопросы и короткие фразы.



 
 
 

- Перенос навыков в новые ситуации формирует уверен-
ное владение числовой лексикой и грамматикой.

Освоение чисел и времени — ключ к уверенной коммуни-
кации. Следующая глава углубит этот навык, знакомя с обя-
зательными грамматическими конструкциями и правилами
согласования, которые помогут строить более сложные фра-
зы и диалоги.



 
 
 

 
Род и число существительных

 
Понимание рода и числа существительных — главный

шаг на пути к правильной речи на русском языке. Если вы
уже освоили базовую лексику и чувствуете временные фор-
мы, пора перейти к более тонкой настройке языка: мужской,
женский и средний род, а также образование множественно-
го числа. Эта глава не просто повторит правила — она пред-
ложит живой челлендж с тремя уровнями сложности, где
вы будете угадывать род, образовывать множественные фор-
мы и исправлять ошибки, не давая себе расслабиться. Такой
подход помогает не только запомнить правила, но и приме-
нить их в реальных разговорах — будь то работа, семья или
онлайн-общение.

Начнем с основ, чтобы заложить надежный фундамент.
Затем перейдем к активным заданиям, где рассмотрим ча-
стые ошибки и исключения. В конце найдете таблицу для
отслеживания своих успехов и недельный план для эффек-
тивного повторения, даже если времени мало.

В русском языке род существительного зачастую можно
определить по окончанию и смыслу, но именно детали вы-
зывают трудности. Мужской род обычно обозначает мужчин
или мужские профессии — «отец», «директор». К тому же в
этой группе — слова с окончаниями на твёрдый согласный,
мягкий знак, или -й: «стол», «конь», «край». Женский род



 
 
 

чаще всего — это слова с окончаниями -а, -я, а также слова
на мягкий знак после шипящих, например «печь», «ночь».
Реже встречаются женские существительные, оканчивающи-
еся на мягкий знак без шипящих — их стоит запомнить как
исключения. Средний род характеризуется окончаниями -о,
-е и -мя: «окно», «поле», «время». Здесь тоже есть исключе-
ния, которые мы разберём отдельно.

Попробуйте прямо сейчас взять несколько существитель-
ных из своей повседневной речи — на работе, дома, в соц-
сетях — и определить их род без справочника. Проговорите
их вслух, обращая внимание на окончания и смысл. Напри-
мер, «книга» — женский род, «мяч» — мужской, «море» —
средний. Если возникнут сомнения, запишите слово и про-
верьте его с помощью таблицы чуть позже.

Следующий этап — множественное число. Его образова-
ние основывается на смене окончания, чтобы подчеркнуть,
что речь идёт о нескольких предметах или людях. У мужских
существительных обычно в единственном числе нет оконча-
ния, а во множественном прибавляется -ы или -и: «стол» —
«столы», «друг» — «друзья» (здесь исключение!). Особое
внимание уделите словам с мягким знаком: «муж» — «му-
жья». Женские существительные с окончаниями на -а, -я ме-
няют их во множественном числе на -ы, -и или заменяются
на мягкий знак, например: «книга» — «книги», «семья» —
«семьи». Средний род формирует множественное число за-
меной -о/-е на -а: «окно» — «окна», «поле» — «поля».



 
 
 

Не обойдется и без сложностей. Например, слова муж-
ского рода на -а — «папа», «дядя» — не подчиняются об-
щим правилам, их род определяется по смыслу, а не по окон-
чанию. Есть также существительные, которые всегда упо-
требляются во множественном числе — «ножницы», «ча-
сы». А некоторые слова совпадают по форме в единственном
и множественном числе — «молоко» не имеет множествен-
ной формы, что часто путает.

А теперь переходите к главному — читательскому челлен-
джу. Он построен из трёх уровней, которые помогут отто-
чить навыки и избавиться от неуверенности.

Уровень 1. Базовый
Ваша задача — определить род существительного и пра-

вильно образовать множественное число. Обращайте внима-
ние на окончания и смысл, не пользуйтесь подсказками.

Пример: «стол», «печь», «окно».

Ответы: стол — мужской, столы; печь — женский, печи;
окно — средний, окна.

Уровень 2. Продвинутый
Здесь нужно находить ошибки в роде и числе в готовых

словосочетаниях и объяснять, почему исправляете:

Пример: «красивый стола» — ошибка, правильно «краси-
вый стол», потому что «стол» — мужской род, единственное



 
 
 

число, и прилагательное должно согласовываться. Подумай-
те, какое окончание соответствует слову.

Уровень 3. Эксперт
Составьте предложения с существительными разных ро-

дов и чисел, используя как обычные слова, так и исключения.
Постарайтесь включить минимум два сложных правила, на-
пример, мужской род на -а или слова с одинаковой формой
в единственном и множественном числе.

Пример: «Дядя любит читать книги», «Часы на стене по-
казывают время».

После каждого задания обязательно проверяйте себя: вы-
деляйте особенности слова, объясняйте выбор формы.

Рекомендуется вести дневник ошибок. Записывайте слу-
чаи, которые вызывают сомнения. Со временем возвращай-
тесь к ним, чтобы закрепить материал.

Для закрепления — несколько упражнений.
Упражнение 1
Разделите слова на мужской, женский и средний род,

определите форму множественного числа:

«ветер», «мать», «поле», «письмо», «рабочая», «окно»,
«папа», «деньги», «ночь».

Упражнение 2
Исправьте ошибки в словосочетаниях:



 
 
 

1. «молодая самолёты»

2. «вкусный супы»

3. «новая книги»

4. «старое двери»
Упражнение 3
Составьте три предложения с разными родами существи-

тельных в единственном и множественном числе, используя
сложные или исключительные слова: «дядя», «семья», «вре-
мя».

Обратите внимание на детали — они помогут не просто
выучить окончания, а научиться чувствовать род и число ин-
туитивно.

Чтобы избежать ошибок, можно использовать про-
стую структуру «если – то»:

Если существительное заканчивается на согласную и обо-
значает мужчину — значит, мужской род (например, «рабо-
чий», «коллега» — если речь о мужчине).

Если заканчивается на -а или -я и обозначает женщину —
женский род («медсестра», «покупательница»).

Если окончание -о или -е и слово обозначает предмет или
явление — средний род («здание», «поле»).



 
 
 

Если слово мужского рода с окончанием -а/-я — обращай-
те внимание на контекст и запоминайте исключения («папа»,
«дядя»).

При образовании множественного числа:
Мужской род — добавляется -ы или -и (с учётом исклю-

чений).

Женский род — окончания меняются на -ы, -и или на мяг-
кий знак.

Средний род — замена -о/-е на -а.
Чтобы систематизировать разбор, заведите таблицу успе-

хов и ошибок, где отмечайте непростые слова и формы. Вот
пример:



 
 
 

Такой журнал поможет видеть прогресс и не пропускать
сложные темы.

И, наконец, недельный план для закрепления:
День 1. Изучите признаки рода, разберите 15 слов из раз-

ных ситуаций.

День 2. Выполните упражнение на разделение по родам и
образованию множественного числа.

День 3. Отработайте исправление ошибок в словосочета-
ниях.

День 4. Составьте собственные предложения с использо-
ванием исключений.

День 5. Повторите правила «если – то» и объясните род и
число 10 новых слов.

День 6. Проверьте себя письменно: разделите слова по ро-
дам, образуйте множественное число.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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